
ZMLUVA O SPOLUPRACI A PORADENSTVE
uzavreta podia § 269 ods. 2 a nasl. zakona c. 513/1991 Zb. Obchodneho zakonnika

v platnom zneni

Obchodne meno: Allexis s.r.o.
Sidlo: Stare Grunty 1/B, 841 04 Bratislava
ICO: 36 866 865
DIG: 2022967232
ICDPH: SK2022967232
Bankove spojenie: 2706913951/ 0200 vedeny vo VUB, a.s.
Zapfsana: v Obch. registri Okresneho sudu Bratislava I.

Oddiel Sro, Vlozka cislo 63083/B
Zastupeny: Jana Rovcaninova, konaterka spolocnosti

(d'alej len ako ,,Poskytovatel'" v prislusnom gramatickom tvare)

Obchodne meno: Mesto Banska Stiavnica
Sidlo: Radnicne namestie 1, 969 24 Banska Stiavnica
ICO: 00 320 501
DIC:
Bankove spojenie: VUB, Ziar nad Hronom; 14525422/0200
Zastupeny: Mgr. Nadezda Babiakova, primatorka mesta

(d'alej len ako ,,Klient" v prislusnom gramatickom tvare)

Klient a Poskytovatel' (v d'alsom spolocne tiez ako ,,Zmluvne strany", individualne tiez
ako ,,Zmluvna strana") sa nizsie uvedeneho dna dohodli na uzavreti tejto Zmluvy

o spolupraci a poradenstve (v d'alsom len ako ,,Zmluva"):

Definicie pojmov

Pre ucely tejto Zmluvy maju nizsie uvedene pojmy nasledujuci vyznam:

a) Grant znamena financna podpora poskytovana za podmienok stanovenych
prislusnym Koordinatorom v ramci prislusneho Grantoveho programu, na zaklade
Ziadosti o NFP schvalenej prislusnym Koordinatorom a v pripade uzavretia Zmluvy
o poskytnuti prispevku. Grant zahrha financne prostriedky EU, ako aj financne
prostriedky statneho rozpoctu SR urcene na spolufinancovanie Projektu,

b) Grantovy program znamena prislusna schema podpory Projektov v ramci
prislusneho operacneho programu, programu iniciativy ES, komunitarneho
programu EU alebo ineho programu podpory, ktora definuje okruh cinnosti, pre
ktore mozno ziadat' o Grant a ktora urcuje podmienky, ktore musf ziadatel'o Grant
splnit',

c) Koordinator znamena prislusny organ (napr. riadiaci organ, sprostredkovatel'sky
organ pod riadiacim organom), ktory prijima, vyhodnocuje a rozhoduje o Ziadosti
o NFP, ktory uzatvara so ziadatel'mi, ktorych Ziadosti o NFP schvalil, Zmluvu
o poskytnuti prispevku a ktory vykonava kontrolu poskytovania Grantu,

d) Projekt znamena dokument, ktory popisuje zamer, ciele, prostriedky, metodiku,
rozpocet, realizaciu, a ine ukazovatele planovanej cinnosti, na vykonavanie ktorej
ma Klient zaujem ziskat' Grant, pricom Projekt pozostava zo Ziadosti o NFP,
osnovy a priloh,

e) Projektovy manazer znamena zamestnanec Poskytovatel'a zodpovedny za
realizaciu tejto Zmluvy, ktory v mene Poskytovatel'a vykonava Sluzby podl'a tejto
Zmluvy v prospech Klienta,



f) Sluzba - ciastkove plnenie predmetu Zmluvy zo strany Poskytovatel'a uvedene
v cl. III. tejto Zmluvy,

g) Vyzva (Vyzva na predkladanie projektov) - vychodiskovy metodicky a odborny
podklad zo strany Koordinatora, na zaklade ktoreho Poskytovatel' vypracovava
Projekt,

h) Zmluva - tato zmluva vratane vsetkych dokumentov, dodatkov alebo prfloh, o
ktorych sa zmluvne strany dohodli, ze su jej neoddelitel'nou sucast'ou;

i) Zmluva o poskytnuti nenavratneho financneho prfspevku (d'alej len ,,Zmluva
o NFP") znamena zmluva medzi Koordinatorom a Klientom, na zaklade ktorej a
za podmienok stanovenych prislusnym Grantovym programom bude Klientovi
vyplateny Grant zo strany Koordinatora, ked'ze podl'a rozhodnutia Koordinatora
boli splnene vsetky podmienky stanovene Grantovym programom na udelenie
Grantu.

j) Ziadost' o NFP znamena formalizovany dokument, ktory je sucast'ou Projektu a
pozostava zo ziadosti o udelenie financneho prfspevku a osnovy, je vyhotoveny
v sulade s podmienkami Grantoveho programu, ziadatel' na jeho zaklade pozaduje
udelenie Grantu od Koordinatora,

Clanok I.
Predmet Zmluvy

1. Predmetom tejto Zmluvy je zavazok Poskytovatel'a spolupracovat' s Klientom
a poskytovat' mu sluzby a ine plnenia smerujuce k ziskaniu Grantu a vypracovanie
Ziadosti o nenavratny financny prispevok (d'alej len ,,Ziadost' o NFP") k projektu
s pracovnym nazvom: ,,Rekonstrukcia NKP ,,DOM MESTIANSKY narozny" za ucelom
jej vyuzitia na kulturno - spolocenske a osvetove ucely", v ramci Regionalneho
operacneho programu, opatrenia 3.1 Posilnenie kulturneho potencialu regionov (d'alej
len ,,Grantovy program"). Rozsah plnenia Poskytovatel'a voci Klientovi je podrobne
specifikovany v clanku II. tejto Zmluvy.

2. Predmetom tejto Zmluvy je aj zavazok Klienta riadne a vcas prevziat' plnenie od
Poskytovatel'a a zaplatit' Poskytovatel'ovi odmenu za podmienok dohodnutych v
clanku III. tejto Zmluvy.

3. Poskytovatel' tymto vyhlasuje, ze je opravneny vykonavat' poradenstvo a vsetky
s tym suvisiace cinnosti podl'a tejto Zmluvy, ze ma dostatok skusenosti s takouto
cinnost'ou, cfm je pine sposobily uskutocnovat' cinnosti podl'a tejto Zmluvy riadne,
odborne, v sulade s prislusnymi pravnymi predpismi a pokynmi klienta.

Clanok II.
Rozsah a sposob spoluprace a poskytovania poradenstva

1. Poskytovatel' sa odo dha ucinnosti tejto Zmluvy zavazuje priebezne Klientovi
poskytovat' nasledujuce sluzby a plnenia :
1.1. monitoring a pravidelne informovanie Klienta o moznostiach cerpania financnych

prostriedkov z fondov EU vzhl'adom na identifikovane potreby Klienta,
1.2.podpora v komunikacii Klienta s Koordinatorom v slovenskom alebo anglickom

jazyku,
1.3. vypracovanie Projektu resp. Ziadosti podl'a clanku I. ods. 1 tejto Zmluvy v sulade

s podmienkami Grantoveho programu (d'alej len ,,Sluzby").

2. Vystupy budu spracovane osobitne alebo vo forme spravy v spisovnom slovenskom
jazyku v pisomnej forme vo dvoch vyhotoveniach a elektronickej forme na nosici CD-
ROM v standardnom formate v suboroch vytvorenych nastrojmi MS OFFICE 97 a
vyssie.
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3. Vystupy za jednotlive plnenia podl'a tejto Zmluvy Poskytovatel' predlozi po ich
vyhotoveni Klientovi na schvalenie. Na schval'ovanie pisomnych vystupov sa
primerane pouziju ustanovenia clanku IV., ods. 2 tejto Zmluvy.

Clanok III.
Odmena

1. Klient sa zavazuje zaplatit' Poskytovatel'ovi odmenu za sluzbv a plnenia
vykonavane podl'a clanku II. ods. 1. tejto Zmluvy. Za vypracovanie Ziadosti o NFP
podl'a clanku I. ods. 1 tejto Zmluvy ma Poskytovatel' narok na celkovu odmenu vo
vyske 1.500,- € (suma slovom tisicpat'sto eur) bez DPH, pricom DPH je 300,- €,
t.j. vyska odmeny s DPH predstavuje sumu 1.800,- € (suma slovom: tisicosemsto
eur).

2. Narok na vyplatenie finalnej odmeny podl'a odseku 2 tohto clanku Zmluvy vznika
Poskytovatel'ovi do 15 dm odo dna predlozenia Ziadosti o NFP Koordinatorovi a to na
zaklade faktury vystavenej zo strany Poskytovatel'a.

3. Klient sa zavazuje zaplatit' dohodnutu finalnu odmenu, resp. jej cast' bezhotovostnym
prevodom zodpovedajucej pehaznej sumy na ucet Poskytovatel'a, v lehote urcenej
v clanku III. ods. 3 tejto Zmluvy na zaklade dorucenej faktury.

4. Finalna odmena alebo jej cast' sa pre ucely tejto Zmluvy povazuje za uhradenu dnom
jej pripisania na bankovy ucet Poskytovatel'a, uvedeneho v zahlavi tejto Zmluvy.

5. Finalna odmena Poskytovatel'ovi nezahfha naklady na obstaranie dodavok, sluzieb ani
prac, vydanie povoleni, certifikatov, studii, spravne, bankove, sudne ani ine poplatky
suvisiace s cinnost'ami potrebnymi pre Projekt alebo Ziadost' o NFP. Tieto je Klient
povinny zaplatit' podl'a vyuctovania na ucet Poskytovatel'a. Poskytovatel' ma narok na
odmenu podl'a cennfka Poskytovatel'a za cinnosti vykonane nad ramec dohodnuty na
zaklade tejto Zmluvy.

6. Finalnu odmenu je mozne upravit' dodatkom k tejto Zmluve v pfsomnej forme so
suhlasom obidvoch Zmluvnych stran.

7. Ak je Klient v omeskani s platbou finalnej odmeny alebo jej casti v zmysle tejto
Zmluvy, ma Poskytovatel' pravo pozadovat' urok z omeskania vo vyske 0,05 % denne
z dlznej sumy.

Clanok IV.
Trvanie Zmluvy a cas plnenia

1. Tato Zmluva sa uzatvara na dobu urcitu odo dna jej podpfsania obidvoma Zmluvnymi
stranami do dha vysporiadania si vzajomnych zavazkov Zmluvnych stran
vyplyvajucich z tejto Zmluvy.

2. Poskytovatel' sa zavazuje zacat' s realizaciou predmetu Zmluvy do 7 dnf odo dna
podpisu tejto Zmluvy a Klient je v rovnakej lehote povinny zacat' poskytovat'
Poskytovatel'ovi sucinnost' pri plneni predmetu Zmluvy, najma poskytnut'
Poskytovatel'ovi vsetky podklady potrebne pre realizaciu predmetu Zmluvy. V pripade
nedodrzania uvedenej lehoty jednou zo Zmluvnych stran sa primerane posunie
zaciatok realizacie predmetu Zmluvy.

3. Plnenie uskutocnovane zo strany Poskytovatel'a pre Klienta podl'a clanku II. ods. 1
bod 1.3. tejto Zmluvy musi byt' pri odovzdani predmetom akceptacneho konania.
Akceptacne konanie je proces odovzdania a prevzatia plnenia, v ktorom:

a) Poskytovatel' je povinny odovzdat' Klientovi plnenie v dohodnutom termine,
rozsahu a v dohodnutej kvalite,
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b) Klient je povinny prevziat' plnenie od Poskytovatel'a,
c) odovzdanie a prevzatie sa uskutocnuje formou akceptacneho protokolu,

podpisaneho opravnenymi zastupcamj zmluvnych stran pri odovzdani, prevzati
a akceptacii pinenia; Akceptacny protokol sa sklada z 2 cast! - pri odovzdani
a prevzati Sluzby zmluvne strany podpisu cast' 1. Preberacie konanie a pri
akceptacii Sluzby zmluvne strany podpisu cast' 2. Akceptacne konanie - vzor
akceptacneho protokolu je uvedeny v Prilohe c. 1 tejto Zmluvy,

d) Klient je povinny zariadit' overenie pinenia do 5 pracovnych dni od jeho
odovzdania zo strany Poskytovatel'a. V pripade, ak odovzdane plnenie
predmetu Zmluvy nezodpoveda dohodnutemu rozsahu a kvalite podl'a zistenia
Klienta v procese overovania alebo testovania, je Klient povinny tuto
skutocnost' oznamit' Poskytovatel'ovi vo forme pisomnych pripomienok
(sucasne zaznamenanych v prislusnom akceptacnom protokole) najneskor v 5.
den od prijatia, inak sa na pripomienky neprihliada,

e) v pripade uplatnenia opravnenych namietok zo strany Klienta v stanovenej
lehote (5 pracovnych dni od odovzdania a prevzatia) je Poskytovatel' povinny
vybavit' pripomienky Klienta vratane pripadneho odstranenia zistenych vad
do 7 (siedmich) pracovnych dni od ich pisomneho dorucenia. Akceptacne
konanie v takomto pripade je ukoncene dnom dorucenia prepracovaneho
pinenia Klientovi. V pripade, ak sa namietky Klienta vecne netykaju predmetu
tejto Zmluvy, akceptacne konanie sa povazuje za ukoncene dorucenim
pisomneho oznamenia Poskytovatel'a Klientovi o neopodstatnenosti namietok,

f) v pripade, ak Klient nevznesie pisomne pripomienky k prevzatemu plneniu do
5 pracovnych dni od jeho odovzdania zo strany Poskytovatel'a, akceptacne
konanie je v takomto pripade ukoncene ku dnu marneho uplynutia uvedenej
lehoty, pricom odovzdane plnenie sa povazuje zo strany Klienta za
akceptovane bez pripomienok, t.j. ako plnenie bez vad.

4. Predmet Zmluvy bude povazovany za uplne splneny podpisanim akceptacneho
protokolu Klientom za odovzdane plnenie podl'a clanku II. ods. 1 bod 1.3 tejto
Zmluvy, tato skutocnost' sa v predmetnom akceptacnom protokole vyslovne uvedie,
alebo poslednym dnom lehoty podl'a clanku IV ods. 3 pism. f) v pripade marneho
uplynutia lehoty stanovenej v cit. ustanoveni tejto Zmluvy.

5. Poskytovatel' je opravneny predizit' termin dodavky ciastkoveho pinenia, ak dojde
k nedodrzaniu zavazkov Klienta podl'a tejto Zmluvy alebo z dovodov vyssej moci.

6. V pripade, ze sa realizacia predmetu Zmluvy z dovodu vzniknuteho na strane Klienta
zacne neskor, nez odo dna podpisu tejto Zmluvy, posunu sa terminy dodavok
ciastkovych plneni uvedene v tejto Zmluve o dobu, o ktoru sa posunul zaciatok
realizacie predmetu pinenia Zmluvy; o tejto skutocnosti bude Poskytovatel'
bezodkladne pisomne informovat' Klienta s uvedenim dovodu posunutia realizacie
a jeho dfzky. Zmluvne strany sa dohodli, ze takyto posun terminu realizacie sa
povazuje za zmenu Zmluvy aj v pripade, ze zmluvne strany nepristupia k vyhotoveniu
osobitneho pisomneho dodatku k Zmluve ohl'adne zmeny terminu pinenia.

Clanok V.
Miesto pinenia

1. Miestom dodavky pinenia je sidlo Klienta. Pinenia vyplyvajuce z predmetu Zmluvy
bude preberat' povereny zastupca Klienta v mieste dodavky pinenia.

2. Sluzby a prace Poskytovatel'a budu realizovane na pracoviskach Poskytovatel'a
a Klienta. Klient je povinny umoznit' pristup pracovnikov Poskytovatel'a do vsetkych
potrebnych priestorov.



Clanok VI.
Prava a povinnosti zmluvnych stran

1. Poskytovatel'sa zavazuje:
1.1. vykonavat' prava a povinnosti zalozene touto Zmluvou a vyplyvajuce z nej s

odbornou starostlivost'ou v zaujme a v prospech Klienta,
1.2. poskytovat' Klientovi bez zbytocneho odkiadu vsetky informacie a oznamovat'

skutocnosti podstatne pre splnenie podmienok prfslusneho Grantoveho programu
Klientom

1.3. poskytovat' Klientovi podporu pri komunikacii s Koordinatorom,

2. Poskytovatel'je opravneny cinnosti uvedene v tejto Zmluve alebo ich casti vykonavat'
aj prostredmctvom subdodavatel'ov.

3. Poskytovatel' podl'a tejto Zmluvy vykonava poradenstvo a d'alsie ukony smerujuce
k tomu, aby Klient mal moznost' s Koordinatorom uzavriet' Zmluvu o NFP. Zavazkom
Poskytovatel'a v ziadnom prfpade nie je zabezpecenie udelenia Grantu alebo uzavretia
Zmluvy o NFP. Poskytovatel' nezodpoveda za pripadny neuspech Klienta pri zfskavani
Grantu, ak riadne splnil svoje zavazky vyplyvajuce z tejto Zmluvy.

4. Poskytovatel' nezodpoveda za oneskorene podanie Ziadosti o NFP ani za podanie
neuplnej Ziadosti o NFP, ak poskytol Klientovi vsetky sluzby podl'a tejto Zmluvy
riadne a vcas.

5. Poskytovatel' nezodpoveda za chyby a vady a pripadne skody vzniknute Klientovi
pripadne akymkolVek tretfm osobam sposobene pouzivanim vysledkov cinnosti
Klientom, ktore vznikli na zaklade nespravnych informacif poskytnutych
Poskytovatel'ovi Klientom alebo v dosledku inych dovodov majucich povod u Klienta.

6. Klient je povinny zabezpecit' vsetky dokumenty a podklady, ktore ma k dispozicii a
ktorych zabezpecenie je v jeho kompetencii, ktore mozu mat' vplyv na mieru, ktorou
Klient splnf podmienky prislusneho Grantoveho programu, ako aj take dokumenty a
podklady, o zabezpecenie ktorych Poskytovatel' Klienta poziada a ktore suvisia s
Projektom, Ziadost'ou o NFP alebo Grantovym programom v termine stanovenom
Projektovym manazerom Poskytovatel'a.

7. Klient je d'alej povinny Poskytovatel'ovi poskytovat' maximalnu sucinnost' pri
poskytovani sluzieb podl'a tejto Zmluvy podl'a poziadaviek Poskytovatel'a, najma je
povinny zabezpecit' ucast' pracovnikov Klienta na rokovaniach s Poskytovatel'om
suvisiacich s poskytovanim sluzieb podl'a tejto Zmluvy.

8. Klient nie je opravneny bez suhlasu Poskytovatel'a previest' prava, povinnosti a
pohl'adavky zalozene touto Zmluvou alebo z tejto Zmluvy vyplyvajuce na tretie osoby
bez predchadzajuceho suhlasu Poskytovatel'a.

9. Klient zodpoveda za to, ze tuto Zmluvu uzavrel v sulade s predpismi o verejnom
obstaravani, ak sa aplikuju.

10. Klient na zaklade tejto Zmluvy splnomocnuje Poskytovatel'a na podavanie Ziadosti
o NFP vratane povinnych priloh do systemu ITMS. Klient poskytne Poskytovatel'ovi
pristupove prava a heslo k systemu ITMS bezodkladne po jeho ziskani za ucelom
podania Ziadosti o NFP.

ll.Zmluvne strany spolu komunikuju telefonicky, faxom, postou (formou listu) alebo
elektronickou postou. Elektronicka komunikacia je rovnocenna pisomnej komunikacii.
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Clanok VII.
Zachovavanie mlcanlivosti a exkluzivita

1. Vzhl'adom k skutocnosti, ze pri realizacii tejto Zmluvy budu mat' obidve Zmluvne
strany pristup k informaciam tykajucich sa druhej Zmluvnej strany ( informacie
obchodnej, vyrobnej, prevadzkovej, marketingovej, financnej, majetkovej,
organizacnej, personalnej, technickej povahy) sa Zmluvne strany zavazuju, ze:

• informacie ziskane od druhej Zmluvnej strany, ktore nie su verejne a ktore
sa pre ucely tejto Zmluvy povazuju za obchodne tajomstvo druhej
Zmluvnej strany, bez pfsomneho suhlasu druhej Zmluvnej strany priamo
alebo nepriamo tretej osobe neoznamia, nespristupnia, nezverejnia, alebo
pre seba alebo ineho nevyuziju,

• ziskane informacie, ktore predstavuju obchodne tajomstvo pouziju vylucne
pre ucely realizacie tejto Zmluvy,

• obmedzia zverenie predmetnych informacii iba tym svojim zamestnancom
alebo tretfm osobam, ktori su urceni na plnenie predmetu tejto Zmluvy
a u ktorych zabezpecuju dodrziavanie dovernosti tychto informacii
a povinnostf s tym suvisiacich.

2. Klient udel'uje Poskytovatel'ovi suhlas na zverejnenie nasledujucich udajov:

a. obchodne meno alebo nazov Klienta,

b. popis Projektu a casove obdobie, v ktorom sa uskutocnil alebo ma
uskutocnit',

c. financny objem;

a to za ucelom prezentacie referencif Poskytovatel'a. Suhlas sa udel'uje na zverejnenie
udajov podl'a tohto bodu v akejkol'vek podobe a forme, jednorazove alebo opakovane.

3. Obchodne tajomstvo Poskytovatel'a tvoria najma:

a. informacie a udaje, ktore Poskytovatel' poskytne Klientovi pri vzajomnom
obchodnom styku,

b. vysledky a produkty sluzieb poskytnutych podl'a tejto Zmluvy, najma obsah,
vecne a pravne riesenia, pracovne postupy Poskytovatel'a a know-how,

c. listiny a obchodne dokumenty, na ktorych je vyslovne uvedene, ze tvoria
obchodne tajomstvo Poskytovatel'a.

4. V pripade, ze Klient porusi povinnost' mlcanlivosti podl'a ods. 1 a 4 tohto clanku
najma vo vzt'ahu ku skutocnostiam a informaciam uvedenym v ods. 3 tohto clanku,
je Klient povinny Poskytovatel'ovi zaplatit' zmluvnu pokutu vo vyske 1.500,- €
(slovom tisfcpat'sto euro) za kazde jednotlive porusenie tejto povinnosti; tym nie je
dotknute pravo na nahradu skody prevysujucu zmluvnu pokutu.

5. V pripade, ze Poskytovatel'porusi povinnost' mlcanlivosti podl'a ods. 1 tohto clanku je
Poskytovatel' povinny Klientovi zaplatit' zmluvnu pokutu vo vyske 1.500,- € (slovom
tisicpat'sto euro) za kazde jednotlive porusenie tejto povinnosti; tym nie je dotknute
pravo na nahradu skody prevysujucu zmluvnu pokutu.

6. Klient sa zavazuje, ze pocas trvania zmluvneho vzt'ahu medzi nim a Poskytovatel'om,
nepoveri ulohami prekryvajucimi sa obsahovo s cinnost'ami podl'a tejto Zmluvy inu
osobu ako je Poskytovatel'.

7. V pripade porusenia ods. 6 tohto clanku je Klient povinny zaplatit' zmluvnu pokutu
vo vyske celkovej odmeny podl'a cl. Ill, ods. 1 tejto Zmluvy.

8. Poskytovatel' je opravneny vyhotovit' si kopie, odpisy alebo vypisy z akychkolVek
materialov, podkladov, ktore mu poskytol Klient v akejkol'vek podobe len pre ucely
naplnenia tejto Zmluvy.
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9. Povinnost' Zmluvnych stran zachovavat' mlcanlivost' a chranit' dovernost' informacii
ziskanych od druhej Zmluvnej strany trva vo vyssie uvedenom rozsahu pocas trvania
tejto Zmluvy, ako aj po skonceni tejto Zmluvy.

Clanok VIII.
Skoncenie Zmluvy

1. Tato Zmluva zanika uplynutim doby, na ktoru bola uzavreta alebo dohodou
Zmluvnych stran.

2. Zmluvne strany sa v sulade s § 263 obchodneho zakonnika dohodli, ze Klient nemoze
tuto Zmluvu vypovedat' v celom rozsahu ani ciastocne. Zmluvne strany sa d'alej
v sulade s § 263 Obchodneho zakonnika dohodli, ze Klient nemoze, okrem dovodov
uvedenych v ods. 6 tohto clanku, od tejto Zmluvy odstupit'.

3. Zmluvne strany sa tiez dohodli, ze v pripade porusenia ods. 2 tohto clanku Zmluvy
Klientom, je Klient povinny zaplatit' Poskytovatel'ovi zmluvnu pokutu vo vyske
celkovej odmeny podl'a cl. Ill, ods. 1. Tymto ustanovenfm nie je dotknuty narok
Poskytovatel'a pozadovat' aj nahradu skody sposobenu mu odstupenim Klienta od
tejto Zmluvy.

4. Obe Zmluvne strany zhodne vyhlasuju, ze dohodnutu zmluvnu pokutu povazuju za
primeranu.

5. Poskytovatel'je opravneny od tejto Zmluvy odstupit' v pripade:
S.l.ze mu Klient nedoda riadne a vcas dokumenty potrebne na vypracovanie,

dopracovanie alebo doplnenie Projektu alebo Ziadosti o NFP, najma povinne
prilohy podl'a Zoznamu povinnych priloh k Ziadosti o NFP.

5.2. porusenia zavazku mlcanlivosti podl'a clanku VII. ods. 1 tejto Zmluvy Klientom,
5.3. porusenia dohody o vyhradnom poskytovani sluzieb podl'a clanku VII. ods. 6

tejto Zmluvy Klientom.
5.4. omeskania Klienta s akoukolVek platbou podl'a tejto Zmluvy presahujucou tridsat'

(30) dni.

6. Klient ma pravo od tejto Zmluvy odstupit'v pripade:
6.1.ze Poskytovatel' hrubo porusuje svoje povinnosti podl'a tejto Zmluvy, najma ak

Klientovi neposkytne dohodnute sluzby riadne a vcas a ani po pisomnej vyzve
Klienta, v ktorej na splnenie povinnosti Poskytovatel' poskytol primeranu
dodatocnu lehotu,

6.2. porusenia zavazku mlcanlivosti podl'a clanku VII. tejto Zmluvy Poskytovatel'om.

7. Odstupenie musi byt' pisomne a musi byt' dorucene druhej Zmluvnej strane.
V odstupeni sa musi uviest' dovod odstupenia tak, aby bol jednoznacne
identifikovatel'ny a nezamenitel'ny s inym dovodom, inak je odstupenie neplatne.
Odstupenie je ucinne dhom dorucenia Zmluvnej strane.

8. Odstupenie zo strany Klienta nie je ucinne skor, ako je zaplatena cast' odmeny podl'a
clanku III. tejto zmluvy za dovtedy poskytnute plnenie zo strany Poskytovatel'a.

Clanok IX.
Zaverecne ustanovenia

1. Tato Zmluva sa uzatvara podl'a ust. § 262 ods. 1 a § 269 ods. 2 Obchodneho
zakonnika; vzt'ahy touto Zmluvou blizsie neupravene sa spravuju ustanoveniami
Obchodneho zakonnika a ostatnych vseobecne zavaznych pravnych predpisov
Slovenskej Republiky.

2. Priloha je neoddelitel'nou sucast'ou tejto Zmluvy.

3. Tato Zmluva nadobuda platnost' a ucinnost' dnom jej podpisu opravnenymi zastupcami
oboch Zmluvnych stran.

- 7 / 8 -



4. Tato Zmluva sa vyhotovuje vo dvoch (2) rovnopisoch, po jednom (1) pre kazdu
Zmluvnu stranu.

5. Menit' a doplnat' tuto Zmluvu mozno vylucne pisomnymi dodatkami, ktore musia byt'
cislovane a podpisane opravnenymi zastupcami oboch zmluvnych stran.

6. Zmluvne strany svojimi podpismi potvrdzuju, ze su s jej obsahom oboznamene a ze
tuto Zmluvu uzatvaraju na zaklade svojej slobodnej a vaznej vole, nie v tiesni a za
napadne nevyhodnych podmienok a ze zavazky z nej vyplyvajuce sa zavazuju riadne
a vcas plnit'.

Priloha c.l Akceptacny protokol

Za Poskytovatel'a

Miesto:
Datum: q/;. 3

Za Klienta

Dafum: 3*

a
Mlexi-s s. r. o.
Stare Grunty.VB
841 04 Bratislava
Slovenslta republika
!CO: 36 866 Kl
DIC: 2022957232
1C DPH: SK202:967232
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